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Standard Angle Rain Curtain Nozzle Performance

Pressure
psi

Nozzle Radius
ft.

Flow
(GPM)

Precip.
(in/h)

Square

Precip.
(in/h)

Triangular

25

35

45

55

65

1.5 33 1.12 0.20 0.23
2.0 35 1.50 0.24 0.27
2.5 35 1.81 0.28 0.33
3.0 36 2.26 0.34 0.39
4.0 37 2.91 0.41 0.47
5.0 39 3.72 0.47 0.54
6.0 39 4.25 0.54 0.62
8.0 36 5.90 0.88 1.01
1.5 34 1.35 0.22 0.26
2.0 36 1.81 0.27 0.31
2.5 37 2.17 0.31 0.35
3.0 38 2.71 0.36 0.41
4.0 40 3.50 0.42 0.49
5.0 41 4.47 0.51 0.59
6.0 43 5.23 0.54 0.63
8.0 43 7.06 0.74 0.85
1.5 35 1.54 0.24 0.28
2.0 37 2.07 0.29 0.34
2.5 37 2.51 0.35 0.41
3.0 40 3.09 0.37 0.43
4.0 42 4.01 0.44 0.51
5.0 45 5.09 0.48 0.56
6.0 46 6.01 0.55 0.63
8.0 47 8.03 0.70 0.81
1.5 35 1.71 0.27 0.31
2.0 37 2.30 0.32 0.37
2.5 37 2.76 0.39 0.45
3.0 40 3.47 0.42 0.48
4.0 42 4.44 0.48 0.56
5.0 45 5.66 0.54 0.62
6.0 47 6.63 0.58 0.67
8.0 50 8.86 0.68 0.79
1.5 34 1.86 0.31 0.36
2.0 35 2.52 0.40 0.46
2.5 37 3.01 0.42 0.49
3.0 40 3.78 0.45 0.53
4.0 42 4.83 0.53 0.61
5.0 45 6.16 0.59 0.68
6.0 48 7.22 0.60 0.70
8.0 50 9.63 0.74 0.86

■              ▲       

5000/5000 Plus Nozzle Performance
(Standard) (Metric)

Precipitation rates calculated at 50% diameter “head to head” spacing, half circle operation.
Tasa de precipitación en base a un diámetro de alcance de 50%, con el aspersor operando en círculo parcial.
Pluviometria baseada em 50% do di âmetro de alcance, com o aspersor operando em meio-círculo.
Pluviometria calcolata con interdistanza pari al 50% della gittata e una rotazione di 180°.
Pluviomètrie horaire calculée pour des arroseurs fonctionnant en demi-cercle et écartés de 50% du diamètre arrosé.
Die Beregnungsdichte bezieht sich auf 180° bei einem Regnerabstand von 50% des beregneten Durchmessers.
Neerslagintensiteiten berekend voor afstand tussen sproeiers van 50% van diameter, met sectorinstelling 180 graden.
Presipitasyon oranları, rotorlar arası mesafenin, çaplarının %50’si oldugu düsünülerek ve yarım tur çalıstıkları varsayılarak hesaplanmıstır.
H ™ntash thq broxøptvshq ypologºzetai sto 50% thq diam™troy se diåtazh \apø ektozeyt¸ra se ektozeyt¸ra|, leitoyrgºaq miso¥ k¥kloy.

Standard Angle Rain Curtain Nozzle Performance

Pressure
bar

Nozzle Radius
m

Flow
l/s

Flow
m3/h

Precip.
(mm/h)
Square

Precip.
(mm/h)

Triangular

1,7

2,0

2,5

3,0

3,5

4,0

4,5

1,5 10,1 0,25 0,07 5 6
2,0 10,7 0,34 0,09 6 7
2,5 10,7 0,41 0,11 7 8
3,0 11,0 0,51 0,14 8 10
4,0 11,3 0,66 0,18 10 12
5,0 11,9 0,84 0,23 12 14
6,0 11,9 0,97 0,27 14 16
8,0 11,0 1,34 0,37 22 26
1,5 10,2 0,28 0,08 5 6
2,0 10,8 0,36 0,10 6 7
2,5 10,9 0,44 0,12 7 9
3,0 11,2 0,55 0,15 9 10
4,0 11,6 0,71 0,20 11 12
5,0 12,1 0,91 0,25 12 14
6,0 12,4 1,05 0,29 14 16
8,0 11,8 1,45 0,40 21 24
1,5 10,4 0,31 0,09 6 7
2,0 11,0 0,41 0,11 7 8
2,5 11,3 0,50 0,14 8 9
3,0 11,2 0,62 0,17 9 11
4,0 12,3 0,81 0,22 11 13
5,0 12,7 1,03 0,29 13 15
6,0 13,2 1,21 0,34 14 16
8,0 13,3 1,63 0,45 19 21
1,5 10,6 0,34 0,10 6 7
2,0 11,2 0,45 0,13 7 8
2,5 11,3 0,56 0,16 9 10
3,0 12,1 0,69 0,19 9 11
4,0 12,7 0,89 0,25 11 13
5,0 13,5 1,13 0,31 12 14
6,0 13,9 1,34 0,37 14 16
8,0 14,1 1,79 0,50 18 21
1,5 10,7 0,37 0,10 7 8
2,0 11,3 0,49 0,14 8 9
2,5 11,3 0,60 0,17 9 11
3,0 12,2 0,74 0,21 10 12
4,0 12,8 0,97 0,27 12 14
5,0 13,7 1,23 0,34 13 15
6,0 14,2 1,45 0,40 14 17
8,0 14,9 1,93 0,54 18 20
1,5 10,6 0,40 0,11 7 8
2,0 11,1 0,52 0,15 8 10
2,5 11,3 0,64 0,18 10 12
3,0 12,2 0,80 0,22 11 12
4,0 12,8 1,04 0,29 13 15
5,0 13,7 1,32 0,37 14 16
6,0 14,9 1,55 0,43 15 17
8,0 15,2 2,06 0,57 18 21
1,5 10,4 0,42 0,12 8 9
2,0 10,7 0,55 0,15 10 11
2,5 11,3 0,68 0,19 11 12
3,0 12,2 0,84 0,23 11 13
4,0 12,8 1,10 0,30 13 15
5,0 13,7 1,40 0,39 15 17
6,0 14,6 1,64 0,47 15 18
8,0 15,2 2,19 0,61 19 22

■           ▲       

10

Türkçe kullanma kılavuzu
Nozulların yerleştirilmesi ve çıkartılması:
1. Gövdeyi kaldırma girişine aparatı sokarak 90 derece 

döndürün, ve gövdeyi kaldırın. (A)
2. Istediğiniz nozulu nozul yuvasına sokun, ve mesafe ayar 

vidasını saat yönünde döndürerek nozulun yuvasından 
çıkmayacak sekilde yerleşmesini sağlayın. (B)

3. Seçtiğiniz nozulun tanımlama parçasını rotorun üstündeki 
Nozul Tanımlama Girişine takın.

4. Nozulu yuvasından çıkartmak için, önce mesafe ayar vidasını 
saat yönünün tersine çevirerek yukarıya kaldırın.
Tornavidanın düz ucunu nozul çıkartma çıkıntısının altına 
sokup, tornavidayı aşağıya doğru bastırın. (C)

Açı Ayarı:
Açı, 40-360 derece arasında ayarlanabilir (Açı ayarlı modeller).
Rotor fabrikada 180 dereceye ayarlanmıstır.
SOL sabit noktaya hizalama:
1. Gövdeyi yukarı kaldırın ve rotor kafasını sol durma noktasına 

kadar çevirin (saat yönünün tersine)  DlKKAT: Eğer rotor sola 
doğru rahatça dönmezse, önce sağa doğru (saat yönünde) 
sağ durma noktasına varıncaya kadar çevirin.

2. Rotoru (dıs kabıyla beraber) istenen sol sabit noktaya doğru 
çevirin, YA DA üst kapağı açarak iç aksamı çıkartın. lç 
aksamı döndürerek seçtiğiniz sol durma hizasına getirip 
tekrar yerine yerleştirin.

Açıyı arttırmak ya da azaltmak: (D)
1. Nozul kafasını SOL durma noktasında sabit tutarken, aparatı 

ya da düz uçlu bir tornavidayı açı ayar girisine sokun.
2a. Tornavidayı saat yönünde çevirin, (+) açıyı ARTTIRMAK için.
2b. Tornavidayı saat yönünün tersine çevirin, (-) açıyı 

AZALTMAK için.
3. Tornavidanın saat yönündeki her bir tam dönüsü açıyı 90 

derece arttıracak ya da azaltacaktır.
4. Maksimum açı olan 360 dereceye ya da minimum açı olan

40 dereceye ulaşıldığında, bir dişli sesi duymaya
başlayacaksınız. Bu durumda tornavidayı döndürmeyi bırakın.

Mesafe ayarı (Yarıçap atıs mesafesi %25 oranında 
azaltılabilir) (E)
1. Aparatı ya da düz uçlu bir tornavidayı mesafe ayar girisine 

sokun.
2. Yarıçap atıs mesafesini azaltmak için tornavidayı saat 

yönünde, arttırmak için saat yönünün tersine çevirin.

(Sadece 5000 Plus) Su akıs¸ını bas¸latmak ya da durdurmak (F)
1. Düz uçlu tornavidayı Su Akışını Durdurma Girişine sokun.
2. Su akışını durdurmak için tornavidayı saat yönünde 180 

derece döndürün.
3. Su akışını başlatmak için tornavidayı saat yönünün tersine 

180 derece döndürün.

A

B

C

D

E

F
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Standard Angle Rain Curtain Nozzle Performance

Pressure
psi

Nozzle Radius
ft.

Flow
(GPM)

Precip.
(in/h)

Square

Precip.
(in/h)

Triangular

25

35

45

55

65

1.5 33 1.12 0.20 0.23
2.0 35 1.50 0.24 0.27
2.5 35 1.81 0.28 0.33
3.0 36 2.26 0.34 0.39
4.0 37 2.91 0.41 0.47
5.0 39 3.72 0.47 0.54
6.0 39 4.25 0.54 0.62
8.0 36 5.90 0.88 1.01
1.5 34 1.35 0.22 0.26
2.0 36 1.81 0.27 0.31
2.5 37 2.17 0.31 0.35
3.0 38 2.71 0.36 0.41
4.0 40 3.50 0.42 0.49
5.0 41 4.47 0.51 0.59
6.0 43 5.23 0.54 0.63
8.0 43 7.06 0.74 0.85
1.5 35 1.54 0.24 0.28
2.0 37 2.07 0.29 0.34
2.5 37 2.51 0.35 0.41
3.0 40 3.09 0.37 0.43
4.0 42 4.01 0.44 0.51
5.0 45 5.09 0.48 0.56
6.0 46 6.01 0.55 0.63
8.0 47 8.03 0.70 0.81
1.5 35 1.71 0.27 0.31
2.0 37 2.30 0.32 0.37
2.5 37 2.76 0.39 0.45
3.0 40 3.47 0.42 0.48
4.0 42 4.44 0.48 0.56
5.0 45 5.66 0.54 0.62
6.0 47 6.63 0.58 0.67
8.0 50 8.86 0.68 0.79
1.5 34 1.86 0.31 0.36
2.0 35 2.52 0.40 0.46
2.5 37 3.01 0.42 0.49
3.0 40 3.78 0.45 0.53
4.0 42 4.83 0.53 0.61
5.0 45 6.16 0.59 0.68
6.0 48 7.22 0.60 0.70
8.0 50 9.63 0.74 0.86

■              ▲       

5000/5000 Plus Nozzle Performance
(Standard) (Metric)

Precipitation rates calculated at 50% diameter “head to head” spacing, half circle operation.
Tasa de precipitación en base a un diámetro de alcance de 50%, con el aspersor operando en círculo parcial.
Pluviometria baseada em 50% do di âmetro de alcance, com o aspersor operando em meio-círculo.
Pluviometria calcolata con interdistanza pari al 50% della gittata e una rotazione di 180°.
Pluviomètrie horaire calculée pour des arroseurs fonctionnant en demi-cercle et écartés de 50% du diamètre arrosé.
Die Beregnungsdichte bezieht sich auf 180° bei einem Regnerabstand von 50% des beregneten Durchmessers.
Neerslagintensiteiten berekend voor afstand tussen sproeiers van 50% van diameter, met sectorinstelling 180 graden.
Presipitasyon oranları, rotorlar arası mesafenin, çaplarının %50’si oldugu düsünülerek ve yarım tur çalıstıkları varsayılarak hesaplanmıstır.
H ™ntash thq broxøptvshq ypologºzetai sto 50% thq diam™troy se diåtazh \apø ektozeyt¸ra se ektozeyt¸ra|, leitoyrgºaq miso¥ k¥kloy.

Standard Angle Rain Curtain Nozzle Performance

Pressure
bar

Nozzle Radius
m

Flow
l/s

Flow
m3/h

Precip.
(mm/h)
Square

Precip.
(mm/h)

Triangular

1,7

2,0

2,5

3,0

3,5

4,0

4,5

1,5 10,1 0,25 0,07 5 6
2,0 10,7 0,34 0,09 6 7
2,5 10,7 0,41 0,11 7 8
3,0 11,0 0,51 0,14 8 10
4,0 11,3 0,66 0,18 10 12
5,0 11,9 0,84 0,23 12 14
6,0 11,9 0,97 0,27 14 16
8,0 11,0 1,34 0,37 22 26
1,5 10,2 0,28 0,08 5 6
2,0 10,8 0,36 0,10 6 7
2,5 10,9 0,44 0,12 7 9
3,0 11,2 0,55 0,15 9 10
4,0 11,6 0,71 0,20 11 12
5,0 12,1 0,91 0,25 12 14
6,0 12,4 1,05 0,29 14 16
8,0 11,8 1,45 0,40 21 24
1,5 10,4 0,31 0,09 6 7
2,0 11,0 0,41 0,11 7 8
2,5 11,3 0,50 0,14 8 9
3,0 11,2 0,62 0,17 9 11
4,0 12,3 0,81 0,22 11 13
5,0 12,7 1,03 0,29 13 15
6,0 13,2 1,21 0,34 14 16
8,0 13,3 1,63 0,45 19 21
1,5 10,6 0,34 0,10 6 7
2,0 11,2 0,45 0,13 7 8
2,5 11,3 0,56 0,16 9 10
3,0 12,1 0,69 0,19 9 11
4,0 12,7 0,89 0,25 11 13
5,0 13,5 1,13 0,31 12 14
6,0 13,9 1,34 0,37 14 16
8,0 14,1 1,79 0,50 18 21
1,5 10,7 0,37 0,10 7 8
2,0 11,3 0,49 0,14 8 9
2,5 11,3 0,60 0,17 9 11
3,0 12,2 0,74 0,21 10 12
4,0 12,8 0,97 0,27 12 14
5,0 13,7 1,23 0,34 13 15
6,0 14,2 1,45 0,40 14 17
8,0 14,9 1,93 0,54 18 20
1,5 10,6 0,40 0,11 7 8
2,0 11,1 0,52 0,15 8 10
2,5 11,3 0,64 0,18 10 12
3,0 12,2 0,80 0,22 11 12
4,0 12,8 1,04 0,29 13 15
5,0 13,7 1,32 0,37 14 16
6,0 14,9 1,55 0,43 15 17
8,0 15,2 2,06 0,57 18 21
1,5 10,4 0,42 0,12 8 9
2,0 10,7 0,55 0,15 10 11
2,5 11,3 0,68 0,19 11 12
3,0 12,2 0,84 0,23 11 13
4,0 12,8 1,10 0,30 13 15
5,0 13,7 1,40 0,39 15 17
6,0 14,6 1,64 0,47 15 18
8,0 15,2 2,19 0,61 19 22

■           ▲       

10

Türkçe kullanma kılavuzu
Nozulların yerleştirilmesi ve çıkartılması:
1. Gövdeyi kaldırma girişine aparatı sokarak 90 derece 

döndürün, ve gövdeyi kaldırın. (A)
2. Istediğiniz nozulu nozul yuvasına sokun, ve mesafe ayar 

vidasını saat yönünde döndürerek nozulun yuvasından 
çıkmayacak sekilde yerleşmesini sağlayın. (B)

3. Seçtiğiniz nozulun tanımlama parçasını rotorun üstündeki 
Nozul Tanımlama Girişine takın.

4. Nozulu yuvasından çıkartmak için, önce mesafe ayar vidasını 
saat yönünün tersine çevirerek yukarıya kaldırın.
Tornavidanın düz ucunu nozul çıkartma çıkıntısının altına 
sokup, tornavidayı aşağıya doğru bastırın. (C)

Açı Ayarı:
Açı, 40-360 derece arasında ayarlanabilir (Açı ayarlı modeller).
Rotor fabrikada 180 dereceye ayarlanmıstır.
SOL sabit noktaya hizalama:
1. Gövdeyi yukarı kaldırın ve rotor kafasını sol durma noktasına 

kadar çevirin (saat yönünün tersine)  DlKKAT: Eğer rotor sola 
doğru rahatça dönmezse, önce sağa doğru (saat yönünde) 
sağ durma noktasına varıncaya kadar çevirin.

2. Rotoru (dıs kabıyla beraber) istenen sol sabit noktaya doğru 
çevirin, YA DA üst kapağı açarak iç aksamı çıkartın. lç 
aksamı döndürerek seçtiğiniz sol durma hizasına getirip 
tekrar yerine yerleştirin.

Açıyı arttırmak ya da azaltmak: (D)
1. Nozul kafasını SOL durma noktasında sabit tutarken, aparatı 

ya da düz uçlu bir tornavidayı açı ayar girisine sokun.
2a. Tornavidayı saat yönünde çevirin, (+) açıyı ARTTIRMAK için.
2b. Tornavidayı saat yönünün tersine çevirin, (-) açıyı 

AZALTMAK için.
3. Tornavidanın saat yönündeki her bir tam dönüsü açıyı 90 

derece arttıracak ya da azaltacaktır.
4. Maksimum açı olan 360 dereceye ya da minimum açı olan

40 dereceye ulaşıldığında, bir dişli sesi duymaya
başlayacaksınız. Bu durumda tornavidayı döndürmeyi bırakın.

Mesafe ayarı (Yarıçap atıs mesafesi %25 oranında 
azaltılabilir) (E)
1. Aparatı ya da düz uçlu bir tornavidayı mesafe ayar girisine 

sokun.
2. Yarıçap atıs mesafesini azaltmak için tornavidayı saat 

yönünde, arttırmak için saat yönünün tersine çevirin.

(Sadece 5000 Plus) Su akıs¸ını bas¸latmak ya da durdurmak (F)
1. Düz uçlu tornavidayı Su Akışını Durdurma Girişine sokun.
2. Su akışını durdurmak için tornavidayı saat yönünde 180 

derece döndürün.
3. Su akışını başlatmak için tornavidayı saat yönünün tersine 

180 derece döndürün.

A

B

C

D

E

F



5000/5000 Plus Low Angle Nozzle Performance
(Standard) (Metric)

5000/5000 Plus PRS Nozzle Performance
(Standard) (Metric)

Low Angle Nozzle Performance

Pressure
psi

Nozzle Radius
ft.

Flow
(GPM)

Precip.
(in/h)

Square

Precip
(in/h)

Triangular
25

35

45

55

65

■             ▲       

1.0 LA 25 0.76 0.22 0.26
1.5 LA 27 1.15 0.30 0.35  
2.0 LA 29 1.47 0.34 0.39  
3.0 LA 29 2.23 0.51 0.59  
1.0 LA 28 0.92 0.21 0.25
1.5 LA 30 1.38 0.30 0.34  
2.0 LA 31 1.77 0.35 0.41  
3.0 LA 33 2.68 0.47 0.55  
1.0 LA 29 1.05 0.23 0.26
1.5 LA 31 1.58 0.32 0.37  
2.0 LA 32 2.02 0.38 0.44  
3.0 LA 35 3.07 0.48 0.56  
1.0 LA 29 1.17 0.25 0.29
1.5 LA 31 1.76 0.35 0.41  
2.0 LA 33 2.24 0.40 0.46  
3.0 LA 36 3.41 0.51 0.58  
1.0 LA 29 1.27 0.27 0.32
1.5 LA 31 1.92 0.38 0.44  
2.0 LA 33 2.45 0.43 0.50  
3.0 LA 36 3.72 0.55 0.64  

Low Angle Nozzle Performance 

Pressure
bar

Nozzle Radius
m

Flow
l/s

Flow
m3/h

Precip.
(mm/h)
Square

Precip.
(mm/h)

Triangular
1,7

2,0

2,5

3,0

3,5

4,0

4,5

■           ▲       

1,5 LA 8,2 0,26 0,07 8 9
2,0 LA 8,8 0,33 0,09 9 10
3,0 LA 8,8 0,51 0,14 13 15
1,0 LA 8,0 0,18 0,05 6 6
1,5 LA 8,6 0,28 0,08 8 9
2,0 LA 9,1 0,36 0,10 9 10
3,0 LA 9,3 0,55 0,15 13 15
1,0 LA 8,6 0,20 0,06  5 6
1,5 LA 9,2 0,32 0,09 8 9
2,0 LA 9,5 0,41 0,11 9 10
3,0 LA 10,1 0,62 0,17 12 14
1,0 LA 8,8 0,22 0,06 6 7
1,5 LA 9,4 0,35 0,10 8 9
2,0 LA 9,7 0,45 0,13 10 11
3,0 LA 10,6 0,68 0,19 12 14
1,0 LA 8,8 0,24 0,07 6 7
1,5 LA 9,4 0,38 0,11 9 10
2,0 LA 9,9 0,49 0,14 10 11
3,0 LA 10,8 0,74 0,21 13 15
1,0 LA 8,8 0,26 0,07 7 8
1,5 LA 9,4 0,41 0,11 9 11
2,0 LA 10,1 0,52 0,15 10 12
3,0 LA 11,0 0,80 0,22 13 15
1,0 LA 8,8 0,27 0,08 7 8
1,5 LA 9,4 0,44 0,12 10 11
2,0 LA 10,1 0,56 0,15 11 13
3,0 LA 11,0 0,84 0,23 14 16

1,0 LA 7,6 0,17 0,05 6 7

Precipitation rates calculated at 50% diameter “head to head” spacing, half circle operation.
Tasa de precipitación en base a un diámetro de alcance de 50%, con el aspersor operando en círculo parcial.
Pluviometria baseada em 50% do di âmetro de alcance, com o aspersor operando em meio-círculo.
Pluviometria calcolata con interdistanza pari al 50% della gittata e una rotazione di 180°.
Pluviomètrie horaire calculée pour des arroseurs fonctionnant en demi-cercle et écartés de 50% du diamètre arrosé.
Die Beregnungsdichte bezieht sich auf 180° bei einem Regnerabstand von 50% des beregneten Durchmessers.
Neerslagintensiteiten berekend voor afstand tussen sproeiers van 50% van diameter, met sectorinstelling 180 graden.
Presipitasyon oranları, rotorlar arası mesafenin, çaplarının %50’si oldugu düsünülerek ve yarım tur çalıstıkları varsayılarak hesaplanmıstır.
H ™ntash thq broxøptvshq ypologºzetai sto 50% thq diam™troy se diåtazh \apø ektozeyt¸ra se ektozeyt¸ra|, leitoyrgºaq miso¥ k¥kloy.

Precipitation rates calculated at 50% diameter “head to head” spacing, half circle operation.
Tasa de precipitación en base a un diámetro de alcance de 50%, con el aspersor operando en círculo parcial.
Pluviometria baseada em 50% do di âmetro de alcance, com o aspersor operando em meio-círculo.
Pluviometria calcolata con interdistanza pari al 50% della gittata e una rotazione di 180°.
Pluviomètrie horaire calculée pour des arroseurs fonctionnant en demi-cercle et écartés de 50% du diamètre arrosé.
Die Beregnungsdichte bezieht sich auf 180° bei einem Regnerabstand von 50% des beregneten Durchmessers.
Neerslagintensiteiten berekend voor afstand tussen sproeiers van 50% van diameter, met sectorinstelling 180 graden.
Presipitasyon oranları, rotorlar arası mesafenin, çaplarının %50’si oldugu düsünülerek ve yarım tur çalıstıkları varsayılarak hesaplanmıstır.
H ™ntash thq broxøptvshq ypologºzetai sto 50% thq diam™troy se diåtazh \apø ektozeyt¸ra se ektozeyt¸ra|, leitoyrgºaq miso¥ k¥kloy.

25

35

45

55 – 75

1.5 33 1.12 0.20 0.23
2.0 35 1.50 0.24 0.27
2.5 35 1.81 0.28 0.33
3.0 36 2.26 0.34 0.39
4.0 37 2.91 0.41 0.47
5.0 39 3.72 0.47 0.54
6.0 39 4.25 0.54 0.62
8.0 36 5.90 0.88 1.01
1.5 34 1.35 0.22 0.26
2.0 36 1.81 0.27 0.31
2.5 37 2.17 0.31 0.35
3.0 38 2.71 0.36 0.41
4.0 40 3.50 0.42 0.49
5.0 41 4.47 0.51 0.59
6.0 43 5.23 0.54 0.63
8.0 43 7.06 0.74 0.85
1.5 35 1.54 0.24 0.28
2.0 37 2.07 0.29 0.34
2.5 37 2.51 0.35 0.41
3.0 40 3.09 0.37 0.43
4.0 42 4.01 0.44 0.51
5.0 45 5.09 0.48 0.56
6.0 46 6.01 0.55 0.63
8.0 47 8.03 0.70 0.81
1.5 35 1.59 0.25 0.29
2.0 37 2.14 0.30 0.35
2.5 37 2.60 0.37 0.42
3.0 40 3.20 0.39 0.44
4.0 42 4.15 0.45 0.52
5.0 45 5.27 0.50 0.58
6.0 46 6.22 0.57 0.65
8.0 47 8.31 0.72 0.84

Standard Angle Rain Curtain Nozzle Performance

Inlet
Pressure
psi

Nozzle Radius
ft.

Flow
(GPM)

Precip.
(in/h)

Square

Precip
(in/h)

Triangular

■             ▲       

1,7

2,0

2,5

3,0

3,5 – 5,2

1,5 10,1 0,25 0,07 5 6
2,0 10,7 0,34 0,09 6 7
2,5 10,7 0,41 0,11 7 8
3,0 11,0 0,51 0,14 8 10
4,0 11,3 0,66 0,18 10 12
5,0 11,9 0,84 0,23 12 14
6,0 11,9 0,97 0,27 14 16
8,0 11,0 1,34 0,37 22 26
1,5 10,2 0,28 0,08 5 6
2,0 10,8 0,36 0,10 6 7
2,5 10,9 0,44 0,12 7 9
3,0 11,2 0,55 0,15 9 10
4,0 11,6 0,71 0,20 11 12
5,0 12,1 0,91 0,25 12 14
6,0 12,4 1,05 0,29 14 16
8,0 11,8 1,45 0,40 21 24
1,5 10,4 0,31 0,09 6 7
2,0 11,0 0,41 0,11 7 8
2,5 11,3 0,50 0,14 8 9
3,0 11,2 0,62 0,17 9 11
4,0 12,3 0,81 0,22 11 13
5,0 12,7 1,03 0,29 13 15
6,0 13,2 1,21 0,34 14 16
8,0 13,3 1,63 0,45 19 21
1,5 10,6 0,34 0,10 6 7
2,0 11,2 0,45 0,13 7 8
2,5 11,3 0,56 0,16 9 10
3,0 12,1 0,69 0,19 9 11
4,0 12,7 0,89 0,25 11 13
5,0 13,5 1,13 0,31 12 14
6,0 13,9 1,34 0,37 14 16
8,0 14,1 1,79 0,50 18 21
1,5 10,6 0,35 0,10 6 7
2,0 11,2 0,47 0,13 8 9
2,5 11,3 0,58 0,17 9 11
3,0 12,1 0,71 0,20 10 11
4,0 12,7 0,92 0,26 12 13
5,0 13,5 1,17 0,32 13 15
6,0 13,9 1,39 0,38 14 17
8,0 14,1 1,85 0,52 18 21

Standard Angle Rain Curtain Nozzle Performance

Inlet
Pressure
bar

Nozzle Radius
m

Flow
l/s

Flow
m3/h

Precip.
(mm/h)
Square

Precip.
(mm/h)

Triangular

■           ▲       
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5000/5000 Plus Low Angle Nozzle Performance
(Standard) (Metric)

5000/5000 Plus PRS Nozzle Performance
(Standard) (Metric)

Low Angle Nozzle Performance

Pressure
psi

Nozzle Radius
ft.

Flow
(GPM)

Precip.
(in/h)

Square

Precip
(in/h)

Triangular
25

35

45

55

65

■             ▲       

1.0 LA 25 0.76 0.22 0.26
1.5 LA 27 1.15 0.30 0.35  
2.0 LA 29 1.47 0.34 0.39  
3.0 LA 29 2.23 0.51 0.59  
1.0 LA 28 0.92 0.21 0.25
1.5 LA 30 1.38 0.30 0.34  
2.0 LA 31 1.77 0.35 0.41  
3.0 LA 33 2.68 0.47 0.55  
1.0 LA 29 1.05 0.23 0.26
1.5 LA 31 1.58 0.32 0.37  
2.0 LA 32 2.02 0.38 0.44  
3.0 LA 35 3.07 0.48 0.56  
1.0 LA 29 1.17 0.25 0.29
1.5 LA 31 1.76 0.35 0.41  
2.0 LA 33 2.24 0.40 0.46  
3.0 LA 36 3.41 0.51 0.58  
1.0 LA 29 1.27 0.27 0.32
1.5 LA 31 1.92 0.38 0.44  
2.0 LA 33 2.45 0.43 0.50  
3.0 LA 36 3.72 0.55 0.64  

Low Angle Nozzle Performance 

Pressure
bar

Nozzle Radius
m

Flow
l/s

Flow
m3/h

Precip.
(mm/h)
Square

Precip.
(mm/h)

Triangular
1,7

2,0

2,5

3,0

3,5

4,0

4,5

■           ▲       

1,5 LA 8,2 0,26 0,07 8 9
2,0 LA 8,8 0,33 0,09 9 10
3,0 LA 8,8 0,51 0,14 13 15
1,0 LA 8,0 0,18 0,05 6 6
1,5 LA 8,6 0,28 0,08 8 9
2,0 LA 9,1 0,36 0,10 9 10
3,0 LA 9,3 0,55 0,15 13 15
1,0 LA 8,6 0,20 0,06  5 6
1,5 LA 9,2 0,32 0,09 8 9
2,0 LA 9,5 0,41 0,11 9 10
3,0 LA 10,1 0,62 0,17 12 14
1,0 LA 8,8 0,22 0,06 6 7
1,5 LA 9,4 0,35 0,10 8 9
2,0 LA 9,7 0,45 0,13 10 11
3,0 LA 10,6 0,68 0,19 12 14
1,0 LA 8,8 0,24 0,07 6 7
1,5 LA 9,4 0,38 0,11 9 10
2,0 LA 9,9 0,49 0,14 10 11
3,0 LA 10,8 0,74 0,21 13 15
1,0 LA 8,8 0,26 0,07 7 8
1,5 LA 9,4 0,41 0,11 9 11
2,0 LA 10,1 0,52 0,15 10 12
3,0 LA 11,0 0,80 0,22 13 15
1,0 LA 8,8 0,27 0,08 7 8
1,5 LA 9,4 0,44 0,12 10 11
2,0 LA 10,1 0,56 0,15 11 13
3,0 LA 11,0 0,84 0,23 14 16

1,0 LA 7,6 0,17 0,05 6 7

Precipitation rates calculated at 50% diameter “head to head” spacing, half circle operation.
Tasa de precipitación en base a un diámetro de alcance de 50%, con el aspersor operando en círculo parcial.
Pluviometria baseada em 50% do di âmetro de alcance, com o aspersor operando em meio-círculo.
Pluviometria calcolata con interdistanza pari al 50% della gittata e una rotazione di 180°.
Pluviomètrie horaire calculée pour des arroseurs fonctionnant en demi-cercle et écartés de 50% du diamètre arrosé.
Die Beregnungsdichte bezieht sich auf 180° bei einem Regnerabstand von 50% des beregneten Durchmessers.
Neerslagintensiteiten berekend voor afstand tussen sproeiers van 50% van diameter, met sectorinstelling 180 graden.
Presipitasyon oranları, rotorlar arası mesafenin, çaplarının %50’si oldugu düsünülerek ve yarım tur çalıstıkları varsayılarak hesaplanmıstır.
H ™ntash thq broxøptvshq ypologºzetai sto 50% thq diam™troy se diåtazh \apø ektozeyt¸ra se ektozeyt¸ra|, leitoyrgºaq miso¥ k¥kloy.

Precipitation rates calculated at 50% diameter “head to head” spacing, half circle operation.
Tasa de precipitación en base a un diámetro de alcance de 50%, con el aspersor operando en círculo parcial.
Pluviometria baseada em 50% do di âmetro de alcance, com o aspersor operando em meio-círculo.
Pluviometria calcolata con interdistanza pari al 50% della gittata e una rotazione di 180°.
Pluviomètrie horaire calculée pour des arroseurs fonctionnant en demi-cercle et écartés de 50% du diamètre arrosé.
Die Beregnungsdichte bezieht sich auf 180° bei einem Regnerabstand von 50% des beregneten Durchmessers.
Neerslagintensiteiten berekend voor afstand tussen sproeiers van 50% van diameter, met sectorinstelling 180 graden.
Presipitasyon oranları, rotorlar arası mesafenin, çaplarının %50’si oldugu düsünülerek ve yarım tur çalıstıkları varsayılarak hesaplanmıstır.
H ™ntash thq broxøptvshq ypologºzetai sto 50% thq diam™troy se diåtazh \apø ektozeyt¸ra se ektozeyt¸ra|, leitoyrgºaq miso¥ k¥kloy.

25

35

45

55 – 75

1.5 33 1.12 0.20 0.23
2.0 35 1.50 0.24 0.27
2.5 35 1.81 0.28 0.33
3.0 36 2.26 0.34 0.39
4.0 37 2.91 0.41 0.47
5.0 39 3.72 0.47 0.54
6.0 39 4.25 0.54 0.62
8.0 36 5.90 0.88 1.01
1.5 34 1.35 0.22 0.26
2.0 36 1.81 0.27 0.31
2.5 37 2.17 0.31 0.35
3.0 38 2.71 0.36 0.41
4.0 40 3.50 0.42 0.49
5.0 41 4.47 0.51 0.59
6.0 43 5.23 0.54 0.63
8.0 43 7.06 0.74 0.85
1.5 35 1.54 0.24 0.28
2.0 37 2.07 0.29 0.34
2.5 37 2.51 0.35 0.41
3.0 40 3.09 0.37 0.43
4.0 42 4.01 0.44 0.51
5.0 45 5.09 0.48 0.56
6.0 46 6.01 0.55 0.63
8.0 47 8.03 0.70 0.81
1.5 35 1.59 0.25 0.29
2.0 37 2.14 0.30 0.35
2.5 37 2.60 0.37 0.42
3.0 40 3.20 0.39 0.44
4.0 42 4.15 0.45 0.52
5.0 45 5.27 0.50 0.58
6.0 46 6.22 0.57 0.65
8.0 47 8.31 0.72 0.84

Standard Angle Rain Curtain Nozzle Performance

Inlet
Pressure
psi

Nozzle Radius
ft.

Flow
(GPM)

Precip.
(in/h)

Square

Precip
(in/h)

Triangular

■             ▲       

1,7

2,0

2,5

3,0

3,5 – 5,2

1,5 10,1 0,25 0,07 5 6
2,0 10,7 0,34 0,09 6 7
2,5 10,7 0,41 0,11 7 8
3,0 11,0 0,51 0,14 8 10
4,0 11,3 0,66 0,18 10 12
5,0 11,9 0,84 0,23 12 14
6,0 11,9 0,97 0,27 14 16
8,0 11,0 1,34 0,37 22 26
1,5 10,2 0,28 0,08 5 6
2,0 10,8 0,36 0,10 6 7
2,5 10,9 0,44 0,12 7 9
3,0 11,2 0,55 0,15 9 10
4,0 11,6 0,71 0,20 11 12
5,0 12,1 0,91 0,25 12 14
6,0 12,4 1,05 0,29 14 16
8,0 11,8 1,45 0,40 21 24
1,5 10,4 0,31 0,09 6 7
2,0 11,0 0,41 0,11 7 8
2,5 11,3 0,50 0,14 8 9
3,0 11,2 0,62 0,17 9 11
4,0 12,3 0,81 0,22 11 13
5,0 12,7 1,03 0,29 13 15
6,0 13,2 1,21 0,34 14 16
8,0 13,3 1,63 0,45 19 21
1,5 10,6 0,34 0,10 6 7
2,0 11,2 0,45 0,13 7 8
2,5 11,3 0,56 0,16 9 10
3,0 12,1 0,69 0,19 9 11
4,0 12,7 0,89 0,25 11 13
5,0 13,5 1,13 0,31 12 14
6,0 13,9 1,34 0,37 14 16
8,0 14,1 1,79 0,50 18 21
1,5 10,6 0,35 0,10 6 7
2,0 11,2 0,47 0,13 8 9
2,5 11,3 0,58 0,17 9 11
3,0 12,1 0,71 0,20 10 11
4,0 12,7 0,92 0,26 12 13
5,0 13,5 1,17 0,32 13 15
6,0 13,9 1,39 0,38 14 17
8,0 14,1 1,85 0,52 18 21

Standard Angle Rain Curtain Nozzle Performance
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Nozzle Radius
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Flow
l/s
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Triangular

■           ▲       

1312



5000/5000 Plus PRS Low Angle Nozzle Performance
(Standard) (Metric)

25

35

45

55 – 75

Low Angle Rain Curtain Nozzle Performance

Inlet
Pressure
psi

Nozzle Radius
ft.

Flow
(GPM)

Precip.
(in/h)

Square

Precip
(in/h)

Triangular

■             ▲       

1.0 LA 25 0.76 0.22 0.26
1.5 LA 27 1.15 0.30 0.35  
2.0 LA 29 1.47 0.34 0.39  
3.0 LA 29 2.23 0.51 0.59  
1.0 LA 28 0.92 0.21 0.25
1.5 LA 30 1.38 0.30 0.34  
2.0 LA 31 1.77 0.35 0.41  
3.0 LA 33 2.68 0.47 0.55  
1.0 LA 29 1.05 0.23 0.26
1.5 LA 31 1.58 0.32 0.37  
2.0 LA 32 2.02 0.38 0.44  
3.0 LA 35 3.07 0.48 0.56  
1.0 LA 29 1.09 0.25 0.29
1.5 LA 31 1.64 0.33 0.38  
2.0 LA 32 2.09 0.39 0.45  
3.0 LA 35 3.18 0.50 0.58  

1,7

2,0

2,5

3,0

3,5 – 5,2

Low Angle Rain Curtain Nozzle Performance

Inlet
Pressure
bar

Nozzle Radius
m

Flow
l/s

Flow
m3/h

Precip.
(mm/h)
Square

Precip.
(mm/h)

Triangular

■           ▲       

1,5 LA 8,2 0,26 0,07 8 9
2,0 LA 8,8 0,33 0,09 9 10
3,0 LA 8,8 0,51 0,14 13 15
1,0 LA 8,0 0,18 0,05 6 6
1,5 LA 8,6 0,28 0,08 8 9
2,0 LA 9,1 0,36 0,10 9 10
3,0 LA 9,3 0,55 0,15 13 15
1,0 LA 8,6 0,20 0,06  5 6
1,5 LA 9,2 0,32 0,09 8 9
2,0 LA 9,5 0,41 0,11 9 10
3,0 LA 10,1 0,62 0,17 12 14
1,0 LA 8,8 0,22 0,06 6 7
1,5 LA 9,4 0,35 0,10 8 9
2,0 LA 9,7 0,45 0,13 10 11
3,0 LA 10,6 0,68 0,19 12 14
1,0 LA 8,8 0,23 0,06 6 7
1,5 LA 9,4 0,36 0,10 8 10
2,0 LA 9,7 0,47 0,13 10 12
3,0 LA 10,6 0,70 0,20 13 15

1,0 LA 7,6 0,17 0,05 6 7

Precipitation rates calculated at 50% diameter “head to head” spacing, half circle operation.
Tasa de precipitación en base a un diámetro de alcance de 50%, con el aspersor operando en círculo parcial.
Pluviometria baseada em 50% do di âmetro de alcance, com o aspersor operando em meio-círculo.
Pluviometria calcolata con interdistanza pari al 50% della gittata e una rotazione di 180°.
Pluviomètrie horaire calculée pour des arroseurs fonctionnant en demi-cercle et écartés de 50% du diamètre arrosé.
Die Beregnungsdichte bezieht sich auf 180° bei einem Regnerabstand von 50% des beregneten Durchmessers.
Neerslagintensiteiten berekend voor afstand tussen sproeiers van 50% van diameter, met sectorinstelling 180 graden.
Presipitasyon oranları, rotorlar arası mesafenin, çaplarının %50’si oldugu düsünülerek ve yarım tur çalıstıkları varsayılarak hesaplanmıstır.
H ™ntash thq broxøptvshq ypologºzetai sto 50% thq diam™troy se diåtazh \apø ektozeyt¸ra se ektozeyt¸ra|, leitoyrgºaq miso¥ k¥kloy.

0.0

1.0

2.0

3.0

4.0

5.0

6.0

7.0

8.0

9.0

10.0

11.0

12.0

Fl
ow

 R
at

e 
(G

PM
) 8.0 RC - with PRS

5.0 RC - with PRS

2.0 RC - with PRS

8.0 RC - no PRS

5.0 RC - no PRS

3.0 RC - no PRS

15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75

2.0 RC - no PRS

3.0 RC - with PRS

Flow Rate v Inlet Pressure – Rain Curtain Nozzles

Flow path to nozzle bore
transition radius

Multi-function 
wiper seal

Grit resistant seal

Pressure regulator 
in stem (PRS)

Heavy-duty stainless
steel spring

Reinforced
cover

Flow shut-off
device

Durable, reliable 
water-lubricated 
gear-drive

Rubber cover

5000/5000 Plus PRS Series Rotor

Optional stainless
steel sleeve
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5000/5000 Plus PRS Low Angle Nozzle Performance
(Standard) (Metric)

25

35

45

55 – 75

Low Angle Rain Curtain Nozzle Performance

Inlet
Pressure
psi

Nozzle Radius
ft.

Flow
(GPM)

Precip.
(in/h)

Square

Precip
(in/h)

Triangular

■             ▲       

1.0 LA 25 0.76 0.22 0.26
1.5 LA 27 1.15 0.30 0.35  
2.0 LA 29 1.47 0.34 0.39  
3.0 LA 29 2.23 0.51 0.59  
1.0 LA 28 0.92 0.21 0.25
1.5 LA 30 1.38 0.30 0.34  
2.0 LA 31 1.77 0.35 0.41  
3.0 LA 33 2.68 0.47 0.55  
1.0 LA 29 1.05 0.23 0.26
1.5 LA 31 1.58 0.32 0.37  
2.0 LA 32 2.02 0.38 0.44  
3.0 LA 35 3.07 0.48 0.56  
1.0 LA 29 1.09 0.25 0.29
1.5 LA 31 1.64 0.33 0.38  
2.0 LA 32 2.09 0.39 0.45  
3.0 LA 35 3.18 0.50 0.58  

1,7

2,0

2,5

3,0

3,5 – 5,2

Low Angle Rain Curtain Nozzle Performance

Inlet
Pressure
bar

Nozzle Radius
m

Flow
l/s

Flow
m3/h

Precip.
(mm/h)
Square

Precip.
(mm/h)

Triangular

■           ▲       

1,5 LA 8,2 0,26 0,07 8 9
2,0 LA 8,8 0,33 0,09 9 10
3,0 LA 8,8 0,51 0,14 13 15
1,0 LA 8,0 0,18 0,05 6 6
1,5 LA 8,6 0,28 0,08 8 9
2,0 LA 9,1 0,36 0,10 9 10
3,0 LA 9,3 0,55 0,15 13 15
1,0 LA 8,6 0,20 0,06  5 6
1,5 LA 9,2 0,32 0,09 8 9
2,0 LA 9,5 0,41 0,11 9 10
3,0 LA 10,1 0,62 0,17 12 14
1,0 LA 8,8 0,22 0,06 6 7
1,5 LA 9,4 0,35 0,10 8 9
2,0 LA 9,7 0,45 0,13 10 11
3,0 LA 10,6 0,68 0,19 12 14
1,0 LA 8,8 0,23 0,06 6 7
1,5 LA 9,4 0,36 0,10 8 10
2,0 LA 9,7 0,47 0,13 10 12
3,0 LA 10,6 0,70 0,20 13 15

1,0 LA 7,6 0,17 0,05 6 7

Precipitation rates calculated at 50% diameter “head to head” spacing, half circle operation.
Tasa de precipitación en base a un diámetro de alcance de 50%, con el aspersor operando en círculo parcial.
Pluviometria baseada em 50% do di âmetro de alcance, com o aspersor operando em meio-círculo.
Pluviometria calcolata con interdistanza pari al 50% della gittata e una rotazione di 180°.
Pluviomètrie horaire calculée pour des arroseurs fonctionnant en demi-cercle et écartés de 50% du diamètre arrosé.
Die Beregnungsdichte bezieht sich auf 180° bei einem Regnerabstand von 50% des beregneten Durchmessers.
Neerslagintensiteiten berekend voor afstand tussen sproeiers van 50% van diameter, met sectorinstelling 180 graden.
Presipitasyon oranları, rotorlar arası mesafenin, çaplarının %50’si oldugu düsünülerek ve yarım tur çalıstıkları varsayılarak hesaplanmıstır.
H ™ntash thq broxøptvshq ypologºzetai sto 50% thq diam™troy se diåtazh \apø ektozeyt¸ra se ektozeyt¸ra|, leitoyrgºaq miso¥ k¥kloy.
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Flow Rate v Inlet Pressure – Rain Curtain Nozzles

Flow path to nozzle bore
transition radius

Multi-function 
wiper seal

Grit resistant seal

Pressure regulator 
in stem (PRS)

Heavy-duty stainless
steel spring

Reinforced
cover

Flow shut-off
device

Durable, reliable 
water-lubricated 
gear-drive

Rubber cover

5000/5000 Plus PRS Series Rotor

Optional stainless
steel sleeve
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